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Контакты
Для приобретения запасных частей или по вопросам гарантии 
обращайтесь к официальному дистрибьютору NUNA: 
ООО «Кид Трейд» 125080, г. Москва, ул. Алабяна, д.12, кор.2, 
тел. +7 (495) 648-64-24
www.edmgroup.ru, info@edmgroup.ru

ДЕТСКОЕ УДЕРЖИВАЮЩЕЕ УСТРОЙСТВО 
(АВТОМОБИЛЬНОЕ КРЕСЛО) NUNA «REBL basq» 
(c 61 см до 105 см., до 18,5 кг.)

Изготовитель: «НУНА ИНТЕРНЕШНЛ Би.Ви.» Ван дер Валк 
Боуманвег 178-с, 2352 JD, Лейдердорп,  Нидерланды / NUNA 
INTERNATIONAL B.V. Van der Valk Boumanweg 178-c, 2352 JD, 
Leiderdorp, NETHERLANDS Произведено в Китае на фабрике 
«Чайна Ванделэнд Нёсеригудз Ко., Лтд.»/ «China Wonderland 
Nurserygoods Co., Ltd.» Адрес производства: Yin Hu Industrial 
Zone, Qingxi Town, Dongguan, Guangdong

Поставщик/импортер: ООО «Кид Трейд» 125080, г. Москва, 
ул. Алабяна, д.12, кор.2, тел. +7 (495) 648-64-24 
www.edmgroup.ru

Товар сертифицирован. Соответствует требованиям ТР ТС 
018/2011 «О безопасности колесных транспортных средств». 
Продукция NUNA должна храниться в упакованном виде в 
вентилируемых помещениях с относительной влажностью 
воздуха не более 75% при отсутствии паров кислот и щелочи в 
воздухе. Срок хранения не ограничен. Состав: пластик, металл, 
полиэстер.

Срок гарантии 2 года. Срок службы 5 лет. 

ВНИМАНИЕ! Перед использованием ознакомьтесь с 
инструкцией по эксплуатации. Правила по уходу указаны 
в инструкции по эксплуатации.
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Информация о товаре
Номер модели:____________________________________
Дата производства:_______________________________
Регистрация товара
Заполните вышеуказанные данные. Номер 
модели и дата производства указаны на 
нижней части корпуса детского автокресла: год 
месяц день.
Для регистрации товара посетите наш сайт: 
www.nuna.eu/register-gear
Гарантия
Мы постоянно работаем над качеством нашей 
продукции и становимся лучше вместе с вами. 
Мы уверены в высоком качестве наших 
изделий, поэтому гарантия на них начинает 
действовать со дня приобретения.
Пожалуйста, перед тем как обратиться к нам, 
подготовьте номер гарантийного талона, номер 
модели и дату сборки товара.
Для получения дополнительной информации 
посетите соответствующий раздел на нашем 
сайте: www.nuna.eu/warranty
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Эксплуатация с базой

1. Согласно стандарту ECE R 129, детское
удерживающее устройство с базой
является универсальным
усовершенствованным детским
автокреслом ISOFIX ISO/R2, которое
устанавливается при помощи креплений
ISOFIX.

2. Это детское удерживающее устройство «i-
Size» с базой. Оно сертифицировано по
стандарту ECE R 129 и предназначено для
установки на автомобильных сиденьях,
стандарта «i-Size» (уточняйте информацию
в инструкции к автомобилю или у продавца
автомобиля)

3. Еcли у вас возникли сомнения или
вопросы, обращайтесь к производителю
или продавцу автокресла

Правило ООН 
№129/03 

Универсальное 
детское удерживающее 

устройство 
i-Size ISOFIX 

Положение лицом 
против направления 

движения 
61-105 см/ 

≤18,5 кг 
Положение лицом по 

направлению движения 
76-105 см/ 

≤18,5 кг

030532

Требования к росту, весу 
и возрасту ребенка
При установке автокресла необходимо строго 
соблюдать требования по весу и росту ребенка.
Установка лицом против направления движения 
допустима в случае, если:  
рост ребенка 61–105 см/ вес ребенка ≤18,5 кг
Установка лицом по направлению движения 
допустима в случае, если: рост ребенка 76–105 
см/ вес ребенка ≤18,5 кг
ЗАПРЕЩАЕТСЯ установка лицом по направлению 
движения для детей младше 15 месяцев.

Installation
Mode  Installation

Recline
Position

1-7

1-7

Baby
mode 

Toddler
mode 

Child height 61cm–105cm/
 Child weight≤18.5kg

Child height 76cm–105cm/ 
Child weight≤18.5kg

Age ≥ 15 months

Способ установки Установка Положение 
наклона

Режим для 
младенцев

Режим для 
маленьких 

детей

Рост ребенка 61–105 см/ 
вес ребенка ≤18,5 кг

Рост ребенка 76-105 см/ 
вес ребенка ≤ 18,5 кг 
возраст ребенка ≥ 15 

месяцев
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ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
Опорная нога должна упираться 
в пол автомобиля, а ремни, 
удерживающие ребенка, должны быть 
отрегулированы, плотно натянуты, 
хорошо прилегать к телу ребенка и не 
должны перекручиваться.
Посадив ребенка в детское автокресло, 
необходимо правильно застегнуть 
ремни безопасности, расположив 
поясные лямки таким образом, чтобы 
они плотно фиксировали область таза.
Всегда пристёгивайте ребенка, посадив 
его в детское автокресло, даже в 
коротких поездках, так как именно в них, 
происходит большинство аварий.
Любой багаж и другие предметы, 
размещенные в автомобиле, должны 
быть надежно закреплены, так как они 
могут причинить травмы в случае 
аварии.
В случае если вам необходимо 
переместить детское автокресло с 
сидящим в нем ребенком, убедитесь, 
что он пристегнут ремнями 
безопасности.

1 Подголовник
2 Чехол сиденья 
3 Ремень
4 Кнопка регулировки 
наклона
5  Кнопка регулировки
опорной ноги
6 Опорная нога
7 Индикатор опорной 
ноги
8  Кнопка регулировки
опорной ноги

9  Кнопка регулировки 
ISOFIX
10 Кнопка поворота 
11 Замок ремней    
безопасности
12 Плечевые накладки 
ремней безопасности
13 Рычаг регулировки 
высоты подголовника 
14 Опорный бампер
15 Крепление ISOFIX
16 Кнопка разблокировки 
фиксатора ISOFIX
17  Направляющие 
ISOFIX

Комплектация

13

14

15

17
16

1

3
4

5
6

7 8

9
10

112

12
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Проконсультируйтесь с дистрибьютором 
по вопросам технического обслуживания, 
ремонта и замены деталей.
Установка данного автомобильного 
кресла разрешена только с 
использованием креплений ISOFIX.
Помните об опасности внесения любых 
изменений и дополнений в конструкцию 
данного автокресла без разрешения 
компетентного органа, а также об 
опасности несоблюдения инструкций 
по установке, предоставленных 
производителем детского автокресла.
Никогда не оставляете ребенка без 
присмотра в автомобильном кресле.
Позаботьтесь о том, чтобы жесткие 
элементы конструкции и пластмассовые 
детали детского автокресла были 
расположены таким образом, чтобы 
исключить риск повреждения при 
вращении сиденья, открытии и закрытии 
двери автомобиля.

Регулярно проверяйте систему ISOFIX на 
предмет отсутствия загрязнений и при 
необходимости выполняйте чистку. 
Надежность крепления снижается при 
попадании на крепление грязи, пыли, 
частиц пищи и т.п.
Использование опорного бампера 
является обязательным.
Установка лицом против направления 
движения допустима в случае если рост 
ребенка 61–105 см/ вес ребенка ≤18,5 кг.
Установка лицом по направлению 
движения допустима в случае если рост 
ребенка 76–105 см/ вес ребенка ≤18,5 кг.
Не допускайте попадания на детское 
автокресло прямых солнечных лучей, так 
как это может стать причиной нагрева 
поверхности чехла и вызвать 
дискомфорт при контакте 
с кожей ребенка. Перед тем, как 
поместить ребенка в детское автокресло, 
всегда проверяйте на ощупь температуру 
поверхности.
Снимите детское автокресло с сиденья 
автомобиля если оно не используется 
регулярно.
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Для использования данного детского 
автокресла с креплениями ISOFIX, 
в соответствии со стандартом 
безопасности ECE R129, вес и рост 
ребенка должны соответствовать 
указанным выше требованиям.
Чехлы не должны заменяться на другие, 
кроме рекомендованных производителем. 
Чехол является неотъемлемой частью 
детского автокресла.
Данное детское автокресло подходит для 
установки не во всех разрешенных 
автомобилях при его использовании в 
двух возможных положениях.
Во избежание травм, всегда 
пристегивайте ребенка ремнями 
безопасности, даже если детское 
автокресло не находится в автомобиле.
КАТЕГОРИЧЕСКИ ЗАПРЕЩАЕТСЯ 
ставить детское автокресло на 
наклонные, неровные поверхности. Это 
может стать причиной серьезной травмы 
и смерти ребенка.
Запрещается смазывать детали детского 
автокресла.

Данное детское автокресло следует 
заменить, после повреждений, даже 
незначительных. Замените его 
немедленно, так как в результате аварии 
могут возникнуть скрытые повреждения.
Ни одно детское удерживающее 
устройство не гарантирует полную 
защиту от травм в результате 
несчастного случая. Однако правильное 
использование этого автокресла снизит 
риск серьезных травм или гибели вашего 
ребенка.
ВАЖНО! НЕ УСТАНАВЛИВАЙТЕ 
автокресло по направлению движения 
автомобиля, для перевозки ребенка 
младше 15 месяцев (См. инструкции).
ЗАПРЕЩАЕТСЯ устанавливать данное 
детское автокресло с нарушением 
инструкций, изложенных в настоящем 
руководстве. Это создает значительную 
угрозу причинения травм или смерти 
ребенка.
ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать детские 
автокресла, бывшие в употреблении  
история использования которых вам 
неизвестна, поскольку они могут иметь 
скрытые внутренние повреждения, 
угрожающие безопасности вашего 
ребенка.
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ЗАПРЕЩАЕТСЯ размещать в 
автокресле ребенка в объемной одежде: 
это мешает надежно закрепить плечевые 
ремни и ремни безопасности на бедрах.
ЗАПРЕЩАЕТСЯ устанавливать 
авткресло лицом по ходу движения и на 
передние сиденье автомобиля, 
с включенной подушкой безопасности . 
Это может привести к смерти или 
серьезным травмам. Пожалуйста, 
изучите руководство по эксплуатации 
автомобиля для получения 
дополнительной информации..
ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать детское 
автокресло без чехла.
ЗАПРЕЩАЕТСЯ помещать в детское 
автокресло любые предметы, кроме 
специально предназначенных 
вкладышей.
ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать удетское 
автокресло, бывшее в аварии. Данное 
детское автокресло следует заменить, 
после повреждений, даже 
незначительных. Замените его 
немедленно, так как в результате аварии 
могут возникнуть скрытые повреждения

ЗАПРЕЩАЕТСЯ оставлять какие-либо 
предметы в месте упора опорной ноги и 
напротив детского автокресла.
ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать иные 
точки крепления, кроме тех, которые 
описаны в инструкции и обозначены 
на автолюльке.
КАТЕГОРИЧЕСКИ ЗАПРЕЩАЕТСЯ 
использовать бывшее в употреблении 
детское автокресло или автокресло, о 
истории использования которого вам 
ничего не известно, так как оно может 
иметь скрытые повреждения, что создаст 
угрозу безопасности вашего ребенка.
КАТЕГОРИЧЕСКИ ЗАПРЕЩАЕТСЯ 
использовать веревки или любые другие 
заменители  для закрепления ребенка в 
автокресле. Используйте только ремни 
безопасности.
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Эксплуатация изделия
ЗАПРЕЩАЕТСЯ устанавливать детское 
автокресло на автомобильных сиденьях, 
установленных лицом против направления 
движения )1) или в сторону от направления 
движения )1) автомобиля.
ЗАПРЕЩАЕТСЯ устанавливать детское 
автокресло в положении против хода движения на 
переднем сиденье с включенной подушкой 
безопасности. Это может привести к травмам или 
смерти. )1) За дополнительной информацией 
обращайтесь к руководству по эксплуатации 
автомобиля.
Рекомендуется устанавливать данное детское 
автокресло на заднем сиденье автомобиля. )1)
Данное детское автокресло предназначено для 
автомобильных сидений с системой креплений i-
Size ISOFIX. )2)
ЗАПРЕЩАЕТСЯ устанавливать детское 
автокресло на неустойчивых автомобильных 
сиденьях.

Установка
1 - Разложите опорную ногу, выдвиньте ее 
полностью из отсека для хранения. (3)

2 - Вставьте направляющие для креплений ISOFIX 
в точки креплений на сиденье автомобиля.(4) 
Направляющие ISOFIX защищают обивку 
автомобильного сиденья от повреждений, а также 
направляют крепления ISOFIX. 

3 - Нажмите на кнопки разблокировки фиксаторов
ISOFIX, расположенные с обеих сторон автокресла, 
выдвиньте крепления ISOFIX. (5) 
4 - Выровняйте крепления и разъемы ISOFIX, а 
затем защелкните крепления ISOFIX
на опорных точках ISOFIX. (6)

Убедитесь, что оба крепления ISOFIX надежно 
прикреплены к своим опорным точкам ISOFIX. Вы 
услышите два щелчка, а индикаторы на обоих 
креплениях ISOFIX станут зелеными. (6(-1
Убедитесь, что крепления ISOFIX надежно 
установлены, потянув за оба крепления ISOFIX.
5 - Доступно 9 положений регулировки ISOFIX.

Максимально плотно прижмите основание 
автомобильного кресла к сиденью автомобиля, 
придвиньте чашу кресла к спинке автомобильного 
сиденья.
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6 - Выдвиньте опорную ногу максимально до 
пола автомобиля. (7)
Как только индикатор опорной ноги станет 
зеленого цвета, это означает,что установка 
выполнена правильно, если индикатор остается 
красным - установка выполнена неправильно. (7)
       Опорная нога имеет 24 положения. Когда 
индикатор показывает красный цвет, это 
означает, что опорная нога находится в 
неправильном положении.
       Убедитесь, что опорная нога надежно 
зафиксирована, нажав на переднюю часть базы.

      Чтобы уменьшить длину опорной ноги, 
нажмите на кнопку регулировки и потяните вверх 
или вниз.

7 - Чтобы снять детское автокресло с сиденья 
автомобиля, нажмите на кнопку блокировки 
ISOFIX (5) -1 и потяните базу на себя, в сторону 
от спинки сиденья автомобиля. Затем, удерживая 
кнопку фиксатора ISOFIX нажатой с двух сторон, 
отстегните крепления ISOFIX и достаньте 
автокресло из автомобиля. (8)

8 - Нажмите кнопку разблокировки фиксаторов 
ISOFIX для размещения креплений ISOFIX в 
отсеке для хранения. )9)
Правильно установленное детское автокресло 
показано на рисунке )10).

Регулировка угла наклона сиденья
Сожмите кнопку регулировки наклона (11(-1 и 
установите детское автокресло в нужном 
положении. Углы наклона показаны на рис. )11).
После настройки угла наклона проверьте 
положение опорной ноги.
В режиме для младенцев предусмотрено 7 углов 
наклона, а в режиме для малышей - 7 положений.

Режим для младенцев  
(лицом против направления движения(
Положение лицом против направления 
движения 
рост ребенка 61–105 см/ вес ребенка ≤18,5 кг
Положение наклона 
Положение 1-7
1 - Нажмите на кнопку поворота, чтобы повернуть

автокресло в положение лицом против 
направления движения автомобиля. (12)(13)

Для удобства поворота приведите автокресло 
в положение наклона с 3 по 7.

2 -	 Установка в положении лицом против
направления движения показана на рис. (13).

Фиксаторы ISOFIX необходимо закрепить в 
точках крепления ISOFIX. (13)-1
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Правильно установите опорную ногу, чтобы 
индикатор стал зеленого цвета. (13(-2

Регулировка высоты подголовника 
и плечевых ремней
Проверьте правильность установки высоты
плечевых ремней. Подберите высоту плечевых
ремней в соответствии с ростом ребенка.
Плечевые ремни должны находиться на
уровне плеч ребенка )14), но не над плечами 
ребенка. )15)
Если плечевые ремни будут расположены 
неправильно, ребенок может выпасть из детского 
автокресла в случае ДТП.

Нажмите на рычаг для регулировки подголовника 
)16) при этом потяните подголовник вверх или 
вниз так, чтобы он зафиксировался в одном из 8 
положений. Положения подголовника показаны на 
рис. )17).

Фиксация ребенка
Посадив ребенка в кресло, проверьте высоту 
плечевых ремней.
1 - Нажав на кнопку регулировки, расположенную

в передней части детского автокресла, 
вытяните два плечевых ремня. )18)

2 - Нажмите на красную кнопку и расстегните
замок ремней (19)

3 - Зафиксируйте пряжки с обеих сторон
автокресла, чтобы удобнее усадить ребенка. (20)
4 - Поместите ребенка в детское автокресло

и застегните замок. См. рис. )21).
5 -	 Потяните за регулировочный ремень, чтобы

затянуть плечевые ремни. (22)
Расстояние между ребенком и плечевыми 
ремнями должно примерно соответствовать 
толщине ладони.

Режим для маленьких детей  
(лицом по направлению движения)
Лицом по направлению движения  
Рост ребенка 76–105 см/ вес ребенка ≤18,5 кг
Положение наклона 
Положение 1-7

ЗАПРЕЩАЕТСЯ установка лицом по 
направлению движения для детей младше 15 
месяцев.

1 -	 Нажмите на кнопку поворота, чтобы
повернуть автокресло в положение лицом по 
направлению движения автомобиля. (23)(24)

Для удобства поворота приведите автокресло 
в положение наклона с 3 по 7.

- Установка в положении лицом по
направлению движения показана на рис. (24)

Инструкция REBL basq   278277 Инструкция REBL basq



R
U

R
U

Фиксаторы ISOFIX необходимо закрепить в 
точках крепления ISOFIX. (24(-1

Правильно установите опорную ногу, чтобы 
индикатор стал зеленого цвета. (24(-2

Фиксация ребенка
Посадив ребенка в кресло, проверьте высоту 
плечевых ремней. (25)
1 -	 Нажав на кнопку регулировки, расположенную

в передней части детского автокресла, 
вытяните два плечевых ремня детского 
автокресла. )18)

2 -	 Нажмите на красную кнопку и расстегните
замок ремней. )19)

3 - Зафиксируйте пряжки с обеих сторон автокресла,
чтобы удобнее усадить ребенка. (20)

4 - Поместите ребенка в детское
автокресло и застегните замок. См. рис. )21)

5 -	 Потяните за регулировочный ремень, чтобы
затянуть плечевые ремни. (26)

Расстояние между ребенком и плечевыми 
ремнями должно примерно соответствовать 
толщине ладони.

Снятие чехла и текстильных деталей
1 - Расстегните замок.
2 - Расстегните защелки. )27)
3 - Проденьте паховый ремень в

соответствующее отверстие. (28)
4 -	 Расстегните защелки на основной подкладке

автокресла за плечевыми ремнями. )29) 
Передвиньте плечевые ремни за клапан под 
подголовником. )30)

5 -	 Расстегните застежки-липучки, чтобы снять
накладки для плечевых ремней. (31)

6 -	 Расстегните эластичную ленту в задней части
подголовника и снимите с него ткань )32)

7 - Снимите чехол )33)
Чтобы надеть зимний, чехол, выполните 
приведенные выше действия в обратном порядке.

Храните руководство по эксплуатации в отсеке 
для хранения, который находится в нижней части  
детского автокресла )34).
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Чистка и уход 
Стирка чехлов разрешена в холодной воде при 
температуре не выше 30°C.
Запрещается гладить чехлы данного автокресла.
Запрещается отбеливать и подвергать чехлы 
химчистке.
Запрещается использовать неразбавленные 
моющие средства, бензин и другие органические 
растворители для стирки чехлов детского 
автокресла. Это может привести к повреждению 
ткани.
Для очистки корпуса детского автокресла и 
плечевых ремней разрешается использовать 
мягкую ткань, смоченную в воде с мягким 
моющим средством.
Не отжимайте тканевые чехлы, методом 
скручивания с применением усилия. После этого 
на тканях могут образоваться складки.
Сушите чехлы в тени.
Если детское автокресло не используется в 
течение длительного времени, уберите его из 
автомобиля. Поместите детское автокресло в 
прохладном сухом месте, недоступном для 
детей.

NUNA International B.V. Nuna и все сопутствующие логотипы являются 
товарными знаками. 
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